
Minta arahan dalam bahasa Jerman
153 perkataan, dari peringkat permulaan hingga mahir.

# PERKATAAN TERJEMAHAN PERINGKAT

1 Können Sie mir helfen? A1
/ˈkœnən ziː miːɐ̯ ˈhɛlfən/

Bolehkah anda membantu saya? A1–A2

2 Wo? A1
/voː/

Di mana? A1–A2

3 Wo ist ? A1
/ˈvoː ɪst/

Di manakah letaknya? A1–A2

4 Wie komme ich ? A1
/viː ˈkɔmə ɪç/

Bagaimana saya boleh sampai ke ? A1–A2

5 Entfernt A2
/ɛntˈfɛʁnt/

Berjarak jauh B1–B2

6 die Gasse B1
/diː ˈɡasə/
jamak die Gassen

Lorong sempit B1–B2

7 das Ufer B1
/das ˈuːfɐ/
jamak die Ufer

Tebing sungai B1–B2

8 die Jugendherberge A2
/diː ˈjuːɡn̩tˌhɛʁbɛʁɡə/
jamak die Jugendherbergen

Asrama belia B1–B2

9 die Abzweigung B1
/diː ˈaptsvaɪ̯ɡʊŋ/
jamak die Abzweigungen

Simpang B1–B2

10 die Einbahnstraße A2
/diː ˈʔaɪ̯nbaːnˌʃtʁaːsə/
jamak die Einbahnstraßen

Jalan sehala B1–B2

11 die Sackgasse B1
/diː ˈzakˌɡasə/
jamak die Sackgassen

Jalan buntu B1–B2

12 die Karte A1
/diː ˈkaʁtə/
jamak die Karten

Kad A1–A2

13 die Straße A1
/diː ˈʃtʁaːsə/
jamak die Straßen

Jalan raya A1–A2

14 Ich suche diese Adresse. A1
/ɪç ˈzuːxə ˈdiːzə aˈdʁɛsə/

Saya sedang mencari alamat ini A1–A2

15 Dort A1
/ˈdɔʁt/

Di sana A1–A2

16 Hier A1
/hiːɐ̯/

Di sini A1–A2

17 Links A1
/lɪŋks/

Kiri A1–A2

18 Rechts A1
/ˈʁɛçts/

Kanan A1–A2



# PERKATAAN TERJEMAHAN PERINGKAT

19 Geradeaus A1
/ɡəˌʁaːdəˈʔaʊ̯s/

Terus ke hadapan A1–A2

20 Ist es weit von hier? A1
/ɪst ɛs vaɪ̯t fɔn hiːɐ̯/

Adakah jauh dari sini? A1–A2

21 Können Sie mir den Weg zeigen? A1
/ˈkœnən ziː miːɐ̯ deːn veːk ˈt͡saɪ̯ɡən/

Bolehkah anda tunjukkan saya jalan? A1–A2

22 der Bahnhof A1
/deːɐ̯ ˈbaːnˌhoːf/
jamak die Bahnhöfe

Stesen kereta api A1–A2

23 das Taxi A1
/das ˈtaksi/
jamak die Taxis

Teksi A1–A2

24 das Hotel A1
/das hoˈtɛl/
jamak die Hotels

Hotel A1–A2

25 die Apotheke A1
/diː apoˈteːkə/
jamak die Apotheken

Farmasi A1–A2

26 das Krankenhaus A1
/das ˈkʁaŋkn̩ˌhaʊs/
jamak die Krankenhäuser

Hospital A1–A2

27 der Bahnsteig A2
/deːɐ̯ ˈbaːnˌʃtaɪ̯k/
jamak die Bahnsteige

Peron kereta B1–B2

28 der Supermarkt A1
/deːɐ̯ ˈzuːpɐˌmaʁkt/
jamak die Supermärkte

Pasaraya A1–A2

29 der Markt A1
/deːɐ̯ ˈmaʁkt/
jamak die Märkte

Pasar A1–A2

30 der Weg A1
/deːɐ̯ ˈveːk/
jamak die Wege

Jalan A1–A2

31 die Brücke A2
/diː ˈbʁʏkə/
jamak die Brücken

Jambatan A1–A2

32 die Ampel A1
/diː ˈampl̩/
jamak die Ampeln

Lampu isyarat jalan A1–A2

33 die Bushaltestelle A1
/diː ˈbʊsˌhaltəʃtɛlə/
jamak die Bushaltestellen

Perhentian bas A1–A2

34 die U-Bahn A1
/diː ˈuːˌbaːn/
jamak die U-Bahnen

Kereta bawah tanah A1–A2

35 die S-Bahn A1
/diː ˈʔɛsˌbaːn/
jamak die S-Bahnen

Kereta komuter A1–A2
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36 die Tankstelle A2
/diː ˈtaŋkˌʃtɛlə/
jamak die Tankstellen

Stesen minyak A1–A2

37 die Umleitung A2
/diː ˈʊmˌlaɪ̯tʊŋ/
jamak die Umleitungen

Jalan lencongan B1–B2

38 die Fußgängerzone A2
/diː ˈfuːsɡɛŋɐˌtsoːnə/
jamak die Fußgängerzonen

Zon pejalan kaki B1–B2

39 die Bundesstraße B1
/diː ˈbʊndəsˌʃtʁaːsə/
jamak die Bundesstraßen

Lebuh raya persekutuan B1–B2

40 der Bürgersteig A2
/deːɐ̯ ˈbʏʁɡɐˌʃtaɪ̯k/
jamak die Bürgersteige

Kaki lima B1–B2

41 der Vorort B1
/deːɐ̯ ˈfoːɐ̯ˌʔɔʁt/
jamak die Vororte

Pinggir bandar B1–B2

42 das Wohngebiet B1
/das ˈvoːnɡəˌbiːt/
jamak die Wohngebiete

Kawasan perumahan B1–B2

43 das Wahrzeichen B1
/das ˈvaːɐ̯ˌtsaɪ̯çn̩/
jamak die Wahrzeichen

Lambang bandar B1–B2

44 der Kreisel B1
/deːɐ̯ ˈkʁaɪ̯zəl/
jamak die Kreisel

Bulatan B1–B2

45 der Kreisverkehr A2
/deːɐ̯ ˈkʁaɪ̯sfɛɐ̯ˌkeːɐ̯/
jamak die Kreisverkehre

Bulatan lalu lintas B1–B2

46 das Navigationsgerät B1
/das naviɡaˈtsi̯oːnsɡəˌʁɛːt/
jamak die Navigationsgeräte

Peranti navigasi B1–B2

47 der Rastplatz B1
/deːɐ̯ ˈʁastˌplat͡s/
jamak die Rastplätze

Kawasan rehat B1–B2

48 die Raststätte B1
/diː ˈʁastˌʃtɛtə/
jamak die Raststätten

Perhentian rehat B1–B2

49 der Zebrastreifen A2
/deːɐ̯ ˈtseːbʁaˌʃtʁaɪ̯fn̩/
jamak die Zebrastreifen

Lintasan belang B1–B2

50 die Unterführung B1
/diː ˈʊntɐˌfyːʁʊŋ/
jamak die Unterführungen

Laluan bawah tanah B1–B2

51 das Rathaus A2
/das ˈʁaːtˌhaʊ̯s/
jamak die Rathäuser

Dewan Bandaraya A1–A2
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52 die Post A1
/diː ˈpɔst/

Pejabat pos A1–A2

53 die Polizei A1
/diː poliˈtsaɪ̯/

Polis A1–A2

54 das Theater A1
/das teˈʔaːtɐ/
jamak die Theater

Teater A1–A2

55 der Stadtplan A1
/deːɐ̯ ˈʃtatˌplaːn/
jamak die Stadtpläne

Peta bandar A1–A2

56 die Autobahn A2
/diː ˈaʊ̯toˌbaːn/
jamak die Autobahnen

Lebuhraya A1–A2

57 das Stadtzentrum A1
/das ˈʃtatˌtsɛntʁʊm/
jamak die Stadtzentren

Pusat bandar A1–A2

58 der Platz A1
/deːɐ̯ ˈplats/
jamak die Plätze

Tempat A1–A2

59 der Parkplatz A1
/deːɐ̯ ˈpaʁkˌplats/
jamak die Parkplätze

Tempat letak kereta A1–A2

60 Gibt es eine Abkürzung? A2
/ɡɪpt ɛs ˈʔaɪ̯nə ˈʔapˌkʏʁtsʊŋ/

Adakah terdapat jalan pintas? B1–B2

61 die Abkürzung A2
/diː ˈapkʏʁtsʊŋ/
jamak die Abkürzungen

Jalan pintas B1–B2

62 der Durchgang B1
/deːɐ̯ ˈdʊʁçˌɡaŋ/
jamak die Durchgänge

Laluan lalu B1–B2

63 die Ausfahrt A2
/diː ˈaʊ̯sˌfaːɐ̯t/
jamak die Ausfahrten

Jalan keluar lebuh raya B1–B2

64 die Bäckerei A1
/diː bɛkəˈʁaɪ̯/
jamak die Bäckereien

Kedai roti A1–A2

65 Hinten A1
/ˈhɪntən/

Di belakang A1–A2

66 Vorne A1
/ˈfɔʁnə/

Di hadapan A1–A2

67 Oben A1
/ˈoːbən/

Di atas A1–A2

68 Unten A1
/ˈʔʊntən/

Di bawah A1–A2

69 Geradeaus weiter A1
/ɡəˌʁaːdəˈʔaʊ̯s ˈvaɪ̯tɐ/

Teruskan terus ke hadapan A1–A2
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70 die Kreuzung A2
/diː ˈkʁɔɪ̯tsʊŋ/
jamak die Kreuzungen

Persimpangan B1–B2

71 das Panorama B1
/das panoˈʁaːma/
jamak die Panoramen

Panorama B1–B2

72 der Aussichtspunkt B1
/deːɐ̯ ˈaʊ̯szɪçtsˌpʊŋkt/
jamak die Aussichtspunkte

Tempat pemandangan B1–B2

73 die Himmelsrichtung B1
/diː ˈhɪml̩sˌʁɪçtʊŋ/
jamak die Himmelsrichtungen

Arah mata angin B1–B2

74 die Querstraße A2
/diː ˈkveːɐ̯ˌʃtʁaːsə/
jamak die Querstraßen

Jalan simpang B1–B2

75 die Parallelstraße B1
/diː paʁaˈleːlˌʃtʁaːsə/
jamak die Parallelstraßen

Jalan selari B1–B2

76 die Seitenstraße A2
/diː ˈzaɪ̯tn̩ˌʃtʁaːsə/
jamak die Seitenstraßen

Jalan sisi B1–B2

77 die Baustelle A2
/diː ˈbaʊ̯ˌʃtɛlə/
jamak die Baustellen

Tapak pembinaan B1–B2

78 das Tempolimit B1
/das ˈtɛmpoˌlɪmɪt/
jamak die Tempolimits

Had laju B1–B2

79 Abbiegen A2
/ˈapˌbiːɡən/
bog ab · ist abgebogen · tak sekata

Membelok B1–B2

80 Umdrehen A2
/ˈʔʊmˌdʁeːən/
drehte um · hat umgedreht

Patah balik B1–B2

81 Habe ich mich verlaufen? A2
/ˈhaːbə ɪç mɪç fɛɐ̯ˈlaʊ̯fən/

Adakah saya sesat? B1–B2

82 das Museum A1
/das muˈzeːʊm/
jamak die Museen

Muzium A1–A2

83 die Kirche A1
/diː ˈkɪʁçə/
jamak die Kirchen

Gereja A1–A2

84 die Altstadt A2
/diː ˈaltˌʃtat/
jamak die Altstädte

Bandar Lama A1–A2

85 die Innenstadt A2
/diː ˈʔɪnənˌʃtat/
jamak die Innenstädte

Pusat bandar A1–A2



# PERKATAAN TERJEMAHAN PERINGKAT

86 der Norden A1
/deːɐ̯ ˈnɔʁdən/

Utara A1–A2

87 der Osten A1
/deːɐ̯ ˈɔstn̩/

Timur A1–A2

88 der Süden A1
/deːɐ̯ ˈzyːdən/

Selatan A1–A2

89 der Westen A1
/deːɐ̯ ˈvɛstn̩/

Barat A1–A2

90 die Hauptstraße A1
/diː ˈhaʊ̯ptˌʃtʁaːsə/
jamak die Hauptstraßen

Jalan Utama A1–A2

91 der Leitpfosten B2
/deːɐ̯ ˈlaɪ̯tˌpfoːstn̩/
jamak die Leitpfosten

Tiang penanda C1

92 der Kilometerstein B2
/deːɐ̯ kiloˈmeːtɐˌʃtaɪ̯n/
jamak die Kilometersteine

Batu kilometer C1

93 das Autobahndreieck B2
/das ˈʔaʊ̯tobaːnˌdʁaɪ̯ʔɛk/
jamak die Autobahndreiecke

Simpang tiga lebuh raya C1

94 die Route B1
/diː ˈʁuːtə/
jamak die Routen

Laluan perjalanan A1–A2

95 die Richtung A2
/diː ˈʁɪçtʊŋ/
jamak die Richtungen

Arah A1–A2

96 die Haltestelle A1
/diː ˈhaltəˌʃtɛlə/
jamak die Haltestellen

Perhentian A1–A2

97 Kann ich hier zu Fuß hingehen? A2
/kan ɪç hiːɐ̯ tsuː fuːs ˈhɪnˌɡeːən/

Bolehkah saya berjalan kaki ke sana? A1–A2

98 Wie lange dauert es zu Fuß? A2
/viː ˈlaŋə ˈdaʊ̯ɐt ɛs tsu ˈfuːs/

Berapa lama masa yang diperlukan untuk berjalan? A1–A2

99 Ich finde es nicht. A1
/ɪç ˈfɪndə ɛs nɪçt/

Saya tidak dapat menemuinya A1–A2

100 die Ecke A1
/diː ˈʔɛkə/
jamak die Ecken

Sudut A1–A2

101 der Fußweg A2
/deːɐ̯ ˈfuːsˌveːk/
jamak die Fußwege

Laluan pejalan kaki A1–A2

102 der Radweg A2
/deːɐ̯ ˈʁaːtˌveːk/
jamak die Radwege

Laluan basikal A1–A2

103 die Kurve A2
/diː ˈkʊʁvə/
jamak die Kurven

Selekoh A1–A2
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104 das Parkhaus A2
/das ˈpaʁkˌhaʊ̯s/
jamak die Parkhäuser

Garaj tempat letak kereta A1–A2

105 das Hostel A2
/das ˈhɔstl̩/
jamak die Hostels

Hostel A1–A2

106 der Gehweg A2
/deːɐ̯ ˈɡeːˌveːk/
jamak die Gehwege

Kaki lima A1–A2

107 der Tunnel A2
/deːɐ̯ ˈtʊnl̩/
jamak die Tunnel

Terowong A1–A2

108 die Baustellenumfahrung C1
/diː ˈbaʊ̯ʃtɛlənʊmˌfaːʁʊŋ/
jamak die Baustellenumfahrungen

Pintasan tapak pembinaan C1

109 die Fahrbahn B1
/diː ˈfaːɐ̯ˌbaːn/
jamak die Fahrbahnen

Permukaan jalan B1–B2

110 das Randgebiet B2
/das ˈʁantɡəˌbiːt/
jamak die Randgebiete

Kawasan pinggiran B1–B2

111 der Grenzübergang B1
/deːɐ̯ ˈɡʁɛntsˌʔyːbɐɡaŋ/
jamak die Grenzübergänge

Lintasan sempadan B1–B2

112 Bitte folgen A2
/ˈbɪtə ˈfɔlɡn̩/

Sila ikuti A1–A2

113 die Metzgerei A2
/diː mɛtsɡəˈʁaɪ̯/
jamak die Metzgereien

Kedai daging A1–A2

114 der Rückweg A2
/deːɐ̯ ˈʁʏkˌveːk/
jamak die Rückwege

Jalan balik A1–A2

115 die Einfahrt A2
/diː ˈʔaɪ̯nfaːɐ̯t/
jamak die Einfahrten

Laluan masuk kenderaan A1–A2

116 die Landstraße B1
/diː ˈlantˌʃtʁaːsə/
jamak die Landstraßen

Jalan desa A1–A2

117 der Feldweg B1
/deːɐ̯ ˈfɛltˌveːk/
jamak die Feldwege

Jalan tanah A1–A2

118 die Ortsmitte B1
/diː ˈʔɔʁtsˌmɪtə/
jamak die Ortsmitten

Pusat bandar A1–A2

119 das Straßenschild A2
/das ˈʃtʁaːsn̩ˌʃɪlt/
jamak die Straßenschilder

Tanda jalan A1–A2
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120 der Zugang B1
/deːɐ̯ ˈtsuːɡaŋ/
jamak die Zugänge

Laluan masuk B1–B2

121 der Campingplatz A2
/deːɐ̯ ˈkɛmpɪŋˌplats/
jamak die Campingplätze

Tapak perkhemahan A1–A2

122 der Nordwest B1
/deːɐ̯ nɔʁtˈvɛst/

Barat laut A1–A2

123 der Nordost B1
/deːɐ̯ nɔʁtˈʔɔst/

Timur laut A1–A2

124 der Südosten A2
/deːɐ̯ zyːtˈʔɔstən/

Tenggara A1–A2

125 der Südwesten A2
/deːɐ̯ zyːtˈvɛstən/

Barat Daya A1–A2

126 der Rundweg B1
/deːɐ̯ ˈʁʊntˌveːk/
jamak die Rundwege

Laluan bulatan A1–A2

127 die Nebenstraße A2
/diː ˈneːbn̩ˌʃtʁaːsə/
jamak die Nebenstraßen

Jalan kecil A1–A2

128 die Verkehrsinsel B1
/diː fɛɐ̯ˈkeːɐ̯sˌʔɪnzl̩/
jamak die Verkehrsinseln

Pulau trafik B1–B2

129 der Schotterweg B2
/deːɐ̯ ˈʃɔtɐˌveːk/
jamak die Schotterwege

Jalan kerikil B1–B2

130 der Waldrand B1
/deːɐ̯ ˈvaltˌʁant/
jamak die Waldränder

Tepi hutan B1–B2

131 die Küstenstraße B1
/diː ˈkʏstənˌʃtʁaːsə/
jamak die Küstenstraßen

Jalan Pantai B1–B2

132 der Ortsausgang B1
/deːɐ̯ ˈɔʁtsˌʔaʊ̯sɡaŋ/
jamak die Ortsausgänge

Keluar dari bandar B1–B2

133 der Bahnübergang B1
/deːɐ̯ ˈbaːnʔyːbɐˌɡaŋ/
jamak die Bahnübergänge

Lintasan kereta api B1–B2

134 der Schleichweg B2
/deːɐ̯ ˈʃlaɪ̯çˌveːk/
jamak die Schleichwege

Jalan belakang B1–B2

135 der Richtungspfeil B1
/deːɐ̯ ˈʁɪçtʊŋsˌpfaɪ̯l/
jamak die Richtungspfeile

Anak panah arah B1–B2

136 der Orientierungspunkt B2
/deːɐ̯ oʁi̯ɛnˈtiːʁʊŋsˌpʊŋkt/
jamak die Orientierungspunkte

Titik rujukan B1–B2
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137 die Landmarke C1
/diː ˈlantˌmaʁkə/
jamak die Landmarken

Mercu tanda B1–B2

138 die Ringstraße B1
/diː ˈʁɪŋˌʃtʁaːsə/
jamak die Ringstraßen

Jalan lingkaran B1–B2

139 die Ringbahn B1
/diː ˈʁɪŋˌbaːn/
jamak die Ringbahnen

Laluan kereta bulatan B1–B2

140 der Stadtring B2
/deːɐ̯ ˈʃtatˌʁɪŋ/
jamak die Stadtringe

Jalan lingkaran bandar B1–B2

141 die Passage B2
/diː paˈsaːʒə/
jamak die Passagen

Laluan berbumbung B1–B2

142 das Autobahnkreuz B1
/das ˈʔaʊ̯tobaːnˌkʁɔɪ̯ts/
jamak die Autobahnkreuze

Persimpangan lebuh raya B1–B2

143 die Ampelkreuzung A2
/diː ˈampl̩ˌkʁɔʏ̯tsʊŋ/
jamak die Ampelkreuzungen

Persimpangan lampu isyarat B1–B2

144 die Zufahrt B1
/diː ˈtsuːˌfaːɐ̯t/
jamak die Zufahrten

Jalan masuk B1–B2

145 der Boulevard B2
/deːɐ̯ buləˈvaːɐ̯/
jamak die Boulevards

Boulevard B1–B2

146 die Allee B1
/diː aˈleː/
jamak die Alleen

Jalan berpokok B1–B2

147 die Promenade B1
/diː pʁomeˈnaːdə/
jamak die Promenaden

Persiaran B1–B2

148 der Abgang B2
/deːɐ̯ ˈapˌɡaŋ/
jamak die Abgänge

Jalan turun B1–B2

149 der Aufgang B1
/deːɐ̯ ˈaʊ̯fɡaŋ/
jamak die Aufgänge

Jalan naik B1–B2

150 das Hinweisschild B1
/das ˈhɪnvaɪ̯sˌʃɪlt/
jamak die Hinweisschilder

Tanda maklumat B1–B2

151 die Beschilderung B2
/diː bəˈʃɪldəʁʊŋ/
jamak die Beschilderungen

Papan tanda B1–B2

152 die Fahrspur B1
/diː ˈfaːɐ̯ˌʃpuːɐ̯/
jamak die Fahrspuren

Lorong jalan B1–B2
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153 die Standspur B1
/diː ˈʃtantˌʃpuːɐ̯/
jamak die Standspuren

Bahu jalan B1–B2

Dengar setiap perkataan dan berlatih secara percuma: https://languageminute.com/ms/learn/de/topic/108-minta-arahan
German Minute: https://apps.apple.com/app/id6749515334
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